
Das Decal in Form schneiden.

Cut the decal into shape.

Découper le contour du decal.

Decal in lauwarmes Wasser legen bis es sich vom Trägerpapier lösen läßt 
(ca. 30 sek.)

Place the decal in lukewarm water until it can be removed from the back-
ing paper (approx. 30 sec.)

Mettre le decal dans de l‘eau tiède jusqu‘à ce qu‘il se détache du papier 
support (env. 30 sec.)

Das Decal an die gewünschte Stelle platzieren und mit dem Finger oder 
einer Kunststoff Pinzette vom Trägerpapier schieben. 

Place the decal in the desired location and slide it off the backing paper 
with your finger or a plastic tweezers.

Placer le decal à l‘endroit souhaité et le faire glisser du papier support 
avec le doigt ou une pince à épiler en plastique.

Nun mit einem Tuch oder einem Wattestäbchen vorsichtig trocken tupfen 
und trocknen lassen. 

Now gently pat dry with a cloth or cotton swab and allow to dry.

Tamponner maintenant délicatement avec un chiffon ou un coton-tige et 
laisser sécher.
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Traitement des décals

1. 1.

2.

3.

wahlweise
optional
à choisir

?
?

4.

Öffnen des Wagens:
1. Die Geländer vorsichtig etwas nach unten drücken.
2. Anschließend mit einem kleinen Schraubenzieher die 
Rastnasen lösen.

Opening the coach:
1. Gently push the railings down a little.
2. Then use a small screwdriver to release the detent.

Ouverture d’une voiture: 
1. Pousser doucement les rampes vers le bas.
2. Ensuite, à l‘aide d‘un petit tournevis, desserrer les ergots  
d‘arrêt.
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